
 

 

Návod k použití  

 
KOSTKOVANÝ 

 

 

    

    

    

    

    

    

    

    
 
 
 
 
 
 
 

 

TYP R7506 

R7507 

R7508 

R7525 
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[C] 

9 6 11 

8 

10 

7 

TYP R7506 

220-240 V 50/60 Hz 150 W 

TYP R7508 

220-240 V 50/60 Hz 150 W 

TYP R7507 

220-240 V 50/60 Hz 150 W 

TYP R7525 

220-240 V 50/60 Hz 150 W 

ILUSTRATIVNÍ PRŮVODCE 
 

 
EN 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Tabulka teplot  

6 Rychlé předohřívání 

5-4 Střední předehřívání 

3-1 Nepřetržité nebo 

celonoční 

používání 

 
 
 

 
POPIS ZAŘÍZENÍ 

1. Konektor pro hod  

2. Konektor řídicí 
jednotky 

3. Náplň na ruce  

4. Hodnocení  

5. Hod 

6. Volič časovače  

TECHNICKÁ DATA 

7. Tlačítko ZAP/VYPNUTÍ  

8. Volič teploty  

9. Záložní LED 

10. LED automatického vypínání časovače 

11. LED pro teplotu  

 
 

 

 

[B] 

 
 

 

[A] 

1 2 
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Vážený zákazníku, děkujeme, že jste si vybral náš produkt. Jsme 

přesvědčeni, že oceníte jeho kvalitu a spolehlivost, protože byl navržen 

a vyroben s ohledem na spokojenost zákazníka. Tyto pokyny EN pro 

použití jsou v souladu s evropskou normou EN 82079. 

 
 REJSTŘÍK  

Ilustrativní průvodce strana 11 

Popis zařízení strana 11 

Technická data strana 11 

Symboly strana 12 

Důležité pokyny strana 13 

Použití strana 15 

Čištění a údržba strana 17 

Ukládání hodu strana 18 

Řešení problémů strana 19 

Likvidace strana 19 

Pomoc a záruka strana 20 

 
 SYMBOLY  

 

 Zařízení třídy II  Prohibice 

Přečti si návod  Informace 

 Varování/Varování/Nebezpečí 
NESMÍ být používán 

velmi malými dětmi (0–3 

roky) 

Wash na maximum 

 teplota 30 °C na Jemný 
cyklus 

 

 Nevkládejte piny 

Sušte v sušičce na cyklu při 

střední teplotě 
 Nebělite 

Nežehlit Nečistit na sucho 
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DŮLEŽITÉ POKYNY. UCHOVEJTE SI 
PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ. 

EN 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

• Po vybalení se ujistěte, že spotřebič je neporušený, včetně všech dílů, jak je 

uvedeno v ilustračním průvodci, a bez známek poškození. Pokud máte 

pochybnosti, spotřebič nepoužívejte a kontaktujte autorizované servisní 

středisko. 
 

• Tento spotřebič musí být používán pouze k účelu, pro který byl 

navržen, tedy jako přehoz (wrap) pro domácí použití. Jakékoli jiné 

použití je považováno za nevyhovující zamýšlenému účelu a tedy 

nebezpečné. 

• Před připojením spotřebiče k síťovému napájení se ujistěte, že napětí a 

frekvence uvedené v technických datech spotřebiče odpovídají napětí v 

síťovém napájení. Hodnocení je na spotřebiči nebo na napájecím 

zdroji, pokud nějaké je (viz ilustrační průvodce). 

• Tento přístroj může pracovat automaticky na frekvenci 50 Hz nebo 60 Hz. 

 

 

http://www.tenactagroup.com/
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• Tento spotřebič je určen pouze pro typy odnímatelných ovládacích 

jednotek, které jsou na spotřebiči označeny. 

Děti mladší tří let nesmí tento spotřebič používat 
EN 

kvůli jejich neschopnosti reagovat na přehřátí. 

 
• Tento přístroj mohou používat děti starší 3 let a mladší 8 let pod 

dohledem a s ovládáním vždy  nastaveným na minimální teplotu 

(nastavení teploty 1). 

• Tento přístroj mohou používat děti starší 8 let a osoby s omezenými 

fyzickými, smyslovými nebo mentálními schopnostmi či 

nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud byly dohlíženy nebo poučeny 

o bezpečném používání zařízení a rozumí souvisejícím rizikům. Děti si s 

tímto spotřebičem nesmějí hrát. Úklid a údržba uživatelů nesmí 

provádět děti bez dozoru. 

• Tento přístroj nesmí používat osoby necitlivé na teplo ani jiné velmi 

zranitelné osoby, které nejsou schopny na přehřátí reagovat. 

• Kabel a řídicí jednotka spotřebiče mohou způsobovat riziko 

zamotání, škrcení, zakopnutí nebo šlapání, pokud  nejsou správně 

uspořádány. Uživatel musí zajistit, aby elektrické kabely byly 

uspořádány bezpečně a bezpečně. 

• Vždy odpojte spotřebič od hlavního přívodu před čištěním nebo údržbou 

a když není v provozu. 

• Spotřebič často kontrolujte na známky opotřebení nebo poškození. 

Pokud byl spotřebič zneužit nebo nefunguje, kontaktujte 

autorizované technické servisní středisko před opětovným zapnutím. 

• Pokud je napájecí kabel poškozen, vezměte celý spotřebič do 

autorizovaného technického servisního centra na výměnu řídicí 

jednotky, abyste předešli všem rizikům. 

• Pokud je spotřebič používán na nastavitelné posteli, zkontrolujte, zda se 

deka a kabel nezachytí nebo nezaseknou, například na pantech. 

• Tento přístroj není určen pro lékařské použití v nemocnicích. 

•  NEPOUŽÍVEJTE pokud je mokrá. 
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. 

 

 
NEVKLÁDEJTE JEHLIČKY. 

EN 

• Při skladování spotřebiče nechte před složením vychladnout. 
 

 

• Osoby s kardiostimulátorem nesmí tento přístroj používat. 

•  NEPOUŽÍVEJTE spotřebič s mokrýma rukama nebo vlhkýma nohama. 

•  NETAHEJTE napájecí kabel ani samotný spotřebič, abyste vytáhli 

zástrčku ze zásuvky. 

•  NETAHEJTE ani nezvedejte spotřebič za napájecí kabel. 

• Při používání spotřebiče doma venku jej nevystavujte vlhkosti, vlivu 

počasí (déšť, sníh atd.) ani extrémním teplotám. NENECHÁVEJTE 

spotřebič venku po použití. 

• Pokud je spotřebič vadný nebo se porouchá, vypněte ho a 

nemanipulujte s ním. Pro případné opravy kontaktujte autorizované 

technické servisní centrum. 

•  NEPOUŽÍVEJTE tento přístroj k ohřívání zvířat. 

•  NEHÁZEJTE se jít. 

• Podrobnosti o přístroji najdete na externím obalu. 

 
 VYUŽITÍ  

• Rozprostřete přehoz přes pohovku, křeslo nebo postel, aby byl konektor hodu na 

nohou. 

• Deku si přehoďte přes sebe bez pevného omotávání a bez toho, abyste na ni seděli, 

protože to může způsobit aktivaci ochranného systému proti přehřátí. 

PŘIPOJENÍ ŘÍDICÍ JEDNOTKY 

• Vložte konektor řídicí jednotky (2) do konektoru pro přehazování (1), abyste spojili řídicí 

jednotku s tahem. 

• Zapojte zástrčku z kabelu řídicí jednotky do síťové zásuvky (3). Pokaždé, když je zástrčka 
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Po vložení řídicí jednotka automaticky provede samodiagnostiku, kdy se všechny 

LED diody (10, 11) rozsvítí po směru hodinových ručiček přibližně dvě sekundy. 

ZAPNUTÍ A VÝBĚR SPRÁVNÉ TEPLOTY EN 

Řídicí jednotka může být nastavena na následující teplotní úrovně: 

6: Vysoká teplota předhřevu 

5-4: Střední teplota předohřívání 

3-1: Nepřetržité nebo celonoční 

použití 

• Pro zapnutí hodu stiskněte tlačítko ON/OFF (7). Pokaždé, když je spotřebič zapnut, řídicí 

jednotka automaticky kontroluje, zda spotřebič funguje správně, a rozsvítí všechny LED diody 

(10, 11) ve směru hodinových ručiček. Po této kontrole řídicí jednotka automaticky nastaví 

teplotu 6 a časovač (automatický čas vypnutí) na 1 hodinu. 

• Pro rychlé předohřívání použijte maximální teplotu 6. Pokud preferujete střední 

předohřívací teplotu, můžete zvolit 4-5 stisknutím tlačítka voliče teploty (8), dokud se 

nerozsvítí LED pro požadovanou teplotu (11). Čím vyšší je zvolené číslo, tím vyšší je 

teplota. 

DŮLEŽITÉ: Doba potřebná k zahřátí hoře závisí na teplotě místnosti . Pro přesné 

odhadnutí teploty si lehněte na pohovku s přehozem přes sebe. Nespoléhejte na 

ruku položenou na přehoz. 

 NEPŘETRŽITÉ POUŽÍVÁNÍ 
 

Pro nastavení řídicí jednotky na teplotu pro kontinuální používání stiskněte tlačítko voliče teploty 

(8) dokud se nerozsvítí LED diody 1, 2 nebo 3 (11). 
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nebo údržbou. 

AUTOMATICKÝ ČASOVAČ VYPÍNÁNÍ 

Hod má automatický časovač vypnutí na 1, 3 nebo 9 hodin. Po zapnutí se řídicí jednotka 

automaticky nastaví na 1 hodinu na automatickém vypnutí a LED 1 hodina se rozsvítí 
EN 

green (10). Pro nastavení jiného automatického vypnutí stiskněte tlačítko pro výběr časovače 

(6) a 

Vyberte požadovaný časovač. Pokaždé, když se resetuje čas automatického vypnutí, 

časovač začíná od nuly. Po uplynutí času se závěs vypne a záložní LED (9)  se 

rozsvítí modře. 
 

 

VYPÍNÁNÍ  

Vypněte výklop stisknutím tlačítka ON/OFF (7) a vyjměte zástrčku ze zásuvky (3). 

 ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA  

Přikrývka je pratelná. Zkontrolujte na štítku symboly praní, abyste se ujistili, že je správně 

umytý.  
 

PŘED PRANÍM 

• Vyjměte zástrčku z kabelu řídicí jednotky ze zásuvky (3). 

• Stiskněte páky rukojeti po stranách konektoru řídicí jednotky (2), abyste odpojili 

konektor řídicí jednotky od konektoru pro hod (1). 

 PRANÍ V PRAČCE  

• Nátěr lze čistit v pračce při 30°C, na jemném cyklu. 

• Používejte pouze jemný cyklus pro předení. NEDĚLEJTE další cyklus odstředění. 

 SUŠENÍ V SUŠIČCE 

• Přikrývku lze sušit v sušičce na jemném cyklu při střední teplotě, 
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ale na konci schnutí musí být sušen na vzduchu, aby úplně vyschl. 

• Na konci sušení vyjměte přehoz z sušičky a přetvarujte ho 

do původní velikosti. EN 
• Nechte přehoz před dalším použitím úplně vyschnout na vzduchu. 

SUŠENÍ NA ČERSTVÉM VZDUCHU 

• Když se přehoz rozloží na sušičku na prádlo, musí se natáhnout, aby se zachovala 

původní velikost. Nejlépe se to dělá, když je hod ještě vlhký, střídavě na opačných rozích a 

tahat jednu stranu po druhé. Tento postup možná budete muset opakovat několikrát, dokud 

nebude hod úplně suchý. 
 

• Používejte přehoz jen tehdy, když je úplně suchý. 

•  Nežehlite přehoz. 
 

 

 UKLÁDÁNÍ HODU  

Když se nepoužívá, skladujte následovně: 

• Pokud už byla přehoz vypraná, počkejte, až bude úplně suchý; 

• Slož ho jako běžný hod; 

• Doporučuje se skladovat přehoz v původním balení, ve kterém byl dodán; 

• Při skladování spotřebiče nechte před složením vychladnout; 

• Vyhoďte vyhozené místo na suché místo. 

 
Často kontrolujte spotřebič a jeho napájecí kabel na známky opotřebení nebo 

poškození. Pokud se takové příznaky vyskytují nebo v případě poruchy, kontaktujte 

autorizované technické servisní centrum. 
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 ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ  

Tato kapitola popisuje nejčastější problémy, které mohou vzniknout při použití 
EN 

spotřebič. Pokud nelze problémy vyřešit pomocí níže uvedených informací, prosím 

kontaktujte autorizované servisní centrum. 
 

Problém Řešení 

 
LED diody na řídicí jednotce 

nesvítí. 

Zkontrolujte, že je zástrčka řídicí jednotky plně 

zasunutá do zásuvky (3). Pokud LED diody 

zůstanou zhasnuté, vyjměte zástrčku řídicí 

jednotky ze zásuvky (3) a vraťte zásuvku do 

autorizovaného technického servisu. 

 

 
Modré výstražné světlo bliká.  

Vypněte řídicí jednotku a vyndejte zástrčku ze 

zásuvky (3). Zkontrolujte, že konektor řídicí 

jednotky 

(2) je plně vložen do konektoru (1) a znovu zasune 

zástrčku do zásuvky (3). Pokud záložní LED dál 

bliká, vraťte hod do autorizovaného technického 

servisu. 

LED teploty 1 (11) bliká.   
 
 
 

 
Vraťte hod do autorizovaného technického servisu 

na kontrolu. 

Produkt byl použit nesprávně 

nebo je poškozen. 

Napájecí kabel nebo jiný 

vnitřní vodič je poškozený. 

Řídicí jednotka je poškozená. 

V látce jsou díry nebo trhliny, 

případně tvrdohlavé záhyby, 

které  se nerozšiřují. 
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 LIKVIDACE  

Obal spotřebiče je vyroben z recyklovatelných materiálů. Obaly likvidujte v souladu s 

předpisy o ochraně životního prostředí. 

Podle směrnice 2012/19/EU o odpadu z elektrických a elektronických zařízení (WEEE) 
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Symbol přeškrtnutého kontejneru na spotřebiči nebo jeho obalu znamená, že spotřebič 

musí být  na konci své životnosti zlikvidován odděleně od ostatního odpadu. 

Uživatel proto musí spotřebič odvézt do vhodného recyklačního centra pro elektrické a elektrické a 

elektronické zařízení. Alternativně místo manipulace s drtičem může uživatel předat EN  
spotřebič prodejci při zakoupení nového, ekvivalentního spotřebiče. Uživatel může předat elektronické 
zařízení 

produkty o rozměrech menší než 25 cm pro prodejce elektronických produktů s prodejní plochou 

alespoň 400 m2 zdarma a bez povinnosti nakupovat. Správné třídění odpadu před odesláním 

zařízení, které již není používáno k recyklaci, zpracování a likvidaci způsobem, který respektuje 

životní prostředí, přispívá k předcházení negativním dopadům na životní prostředí a zdraví a 

podporuje opětovné použití a/nebo recyklaci materiálu z vybavení. 

 

 POMOC A ZÁRUKA  

Spotřebič je garantován po dobu dvou let od data dodání. Záruční doba začíná od data uvedeného 

na účtence/faktuře (pokud je jasně čitelná), pokud kupující nemůže prokázat, že byla doručena 

později. V případě vady výrobku, která existovala před datem dodání, je její oprava nebo výměna 

zaručena bez jakýchkoli nákladů, pokud jeden ze dvou nápravných prostředků není vůči druhému 

nepoměrný. Kupující je povinen nahlásit nesoulad autorizovanému servisnímu centru do dvou měsíců 

od zjištění vady. 

Záruka nepokrývá všechny díly, které jsou vadné v důsledku následujícího: 

a. poškození způsobené přepravou nebo náhodným pádem, 

b. nesprávná instalace nebo nedostatečný elektrický systém, 

c. opravy nebo úpravy provedené neoprávněnými osobami, 

d. nedostatečná nebo nesprávná údržba a čištění, 

e. produkty a/nebo díly produktů podléhající opotřebení a/nebo spotřební materiály, včetně 

zkrácené doby provozu baterií (pokud jsou instalovány) v důsledku použití nebo stáří, 

f. nedodržení provozních instrukcí pro zařízení, nedbalé nebo nedbalé použití, 

g. kabel příliš kroucený a/nebo ohnutý, 

h. kabel natažený nebo roztržený, 

i. Topný panel ohnutý během používání, zmačkaný a/nebo roztržený, 

j. nesprávné mytí (např. centrifuga, žmání, s aktivovanou řídicí jednotkou atd.), 

k. Zjevné stopy po spálení z vnějších zdrojů (cigarety apod.), 

l. ohnutý zpět do sebe. 

Výše uvedený seznam je uveden pouze jako příklad a není úplný, protože tato záruka se nevztahuje na 

žádné okolnosti, které nelze spojit s výrobními vadami spotřebičů. Záruka je také vyloučena v případě 

nesprávného použití spotřebiče a profesionálního používání. Výrobce odmítá jakoukoli odpovědnost za 

jakékoli škody, které mohou být přímo či nepřímo způsobeny lidem, majetku nebo domácím 

mazlíčkům v důsledku nedodržení všech pokynů uvedených v "Návodu a varování" týkajících se 

instalace, používání a údržby spotřebičů. 

To se nevztahuje na smluvní zárukové žaloby prodávajícího. 

 Servisní režim 

Spotřebič může opravovat pouze autorizované servisní středisko. Pokud je v záruce, vadný spotřebič 

musí být odeslán do servisního centra spolu s dokladem o koupi, který uvádí datum nákupu nebo 

doručení. 
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